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1. Mervärde: 
kontexter & möten
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1. Mervärde: 
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http://www.nordterm.net/
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1. Mervärde: Nordterm
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2. Momentum: 
samarbete & nätverk

 Termer i tid – Tidens termer 2016-
 Panta rei
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Termer i tid – Tidens termer 2016-

 Samarbete & nätverket Termer och terminologisering i svenskt fackspråk

 12.5.2015 TNC: Henrik 
 visade arkivet (rundfrågor & kort)
 skickade R199
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MOMENTUM

Rundfråga 199
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Kartlägga TNC:s arbete som syftade till att trygga tillgången på god terminologi 
inom olika fackområden och bidra till god terminologisk praxis.
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Termer i tid – Tidens termer 2016-

 Nätverk & samarbete: Sverige 1941-1983
 373 Rundfrågor inom 16 kategorier (fackområden)
 Rådgivare

 580 individer

 150 kollektiv

 Exempel: KTH
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Svarsprocent: 80,2 %. 

Landqvist & Pilke 2021, Folkmålsstudier 59.
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Termer i tid – Tidens termer 2016-

 Nätverk & samarbete: Norden 1940-1998
 2459 brev i 13 pärmar: Uall (Island & Grönland), Udan, Ufin, Unor
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Termer i tid – Tidens termer 2016-

 2 organisationer försvann 2017/2018 & arkivet i fara

 Dåtid – Nutid - Framtid
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https://sites.uwasa.fi/term/
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2. Momentum: 
samarbete & nätverk

 Översättningsprocess och termbank 2021-
 Skomakarens barn har trasiga skor
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Översättningsprocess och termbank 2021-

 Terminologi vid Vasa universitet 1987-

 Språkcentret Linginno 2018-
 Internationalisering vid Vasa universitet

 Personalutbildning: utredning våren 2018

 Översättningar; konkurrensutsättning våren 2021
 Koordinering från och med hösten 2021

 Översättningsminne + roll & ansvar i processen

 Intresse, motivation & kompetens bland personalen
 Förståelse bland ledningen?
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MOMENTUM



20.6.2023

Utredning våren 2018: språkliga utmaningar

 I mitt arbete använder jag mycket tid
på översättning. Det är speciellt
utmanande att universitetet inte har 
en egen termbank där man skulle
kunna kontrollera t.ex. vad vissa
aktiviteter, grupper och organ heter
på engelska. Termer på engelska
behövs ofta innan man har hunnit
tänka på saken. Därför är man 
tvungen att tillämpa nödlösningar.

 Brist på yrkesterminologi. 
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Minst varje månad: 65 %

3. (Miss)lyckade erfarenheter

 Konferenstemat Terminologi i samhällets tjänst

 Begrepp av flerskiktad karaktär
 fungerande samhällskommunikation
 domänvinst och -förlust
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3. (Miss)lyckade erfarenheter

 Underqualification
 Overqualification
 Complete lack

 Person-Environment (PE) misfit
 Objektiv - subjektiv

 Person-region

 Person- organisation

 Person- grupp

 Person – förman

 Person – arbete
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Language misfit

perception of inadequacy
in the social context where
professionals communicate
specialized knowledge

Järlstöm, Piekkari, Pilke, & Turpeinen (2020): 
Perceptions of Language (Mis)fit at a Multilingual workplace

3. (Miss)lyckade erfarenheter

 Person – arbete
 Person- grupp
 Person- organisation
 Person-region

 upptäcka > diskutera/lösa
 4 Exempel
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3. (Miss)lyckade erfarenheter

 Styrdokumentet
 Tentamen + 2 x omtentamen
 6 veckor mellan olika tentamenstillfällen

 ’tentamen’ = föreläsningstentamen, centraliserad tentamen, elektronisk EXAM-tentamen, 
Moodletentamen

 ”tentamen eller motsvarande utvärderingstillfälle”
 tentamen som läraren organiserar: t.ex. nivåtest, mellanförhör
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Arbete: finsklärare & 
begreppet ’tentamen’
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prestationssätt / sätt att utvärdera

tentamen test uppgift

elektronisk

fysisk

centraliserad

kursintegrerad kursextern

kursintern nivåtest

mellanförhör

essä

inlärningsdagbok

portfolio
övningsarbete
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3. (Miss)lyckade erfarenheter

 Erätauko – Timeout
 Dialogpaus

 konstruktiv

 jämlik

 förstå ämnet, andra människor eller sig själv bättre

 egna erfarenheter

 lyssna på andra

 oförutsägbara insikter och ett nytt sätt att tänka

 Linginno Dialog
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Grupp: utbildning 2023

20 minuter – 30 sekunder
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3. (Miss)lyckade erfarenheter
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Organisation: språkval
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20.6.202325 https://danskebank.fi/sinulle/sinulle
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anu.ilvonen@danskebank.fi



20.6.2023

20.6.202327

HBL 3.10.2022

Namn som termer och termelement
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Aptostichus barackobamai

Dermophis donaldtrumpi

Stockholm syndrome
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3. (Miss)lyckade erfarenheter

20.6.202329

 bilbälte
 säkerhetsbälte
 bilsäkerhetsbälte

Heittola, Landqvist, Nissilä & Pilke (2022). TNC och Finland. 
Korrespondens inom terminologiområdet 1940–1999. 

1975

Region:
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Momentum(miss)lyckade
erfarenheterMervärde

Nätverk
Nordiskt samarbete

Objektiva och subjektiva uppfattningar
Relationer
Olika lösningar & uppföljning
Påverka & utveckla
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1. Mervärde: Nordterm
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Kuunsilta
”Mångata”
”Moonriver”

(Ray Kauppila 2000)

• kuunvalon pitkänomainen heijastuma veden pinnalla (suomisanakirja.org)
• band av månsken i sjö el. hav (SAOL)
• månsken som bildar en strimma på land eller i vatten (synonymer.se)
• Roadlike reflection of moonlight on water (redfox / Gratis-Ordbok.se)

20.6.202332 https://terminologiframjandet.se/h552a9FtZ/publikationer/tnc-aktuellt/
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 Nordterm-hygge!
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